
Договір про закупівлю 

м. Конотоп (( » 2024 року
---

4 державний пожежно-рятувальний загін Головного управління Державної служби 
України з надзвичайних ситуацій у Сумській області ( скорочено - 4 ДПРЗ), у подальшому -
Замовник, в особі начальника 4 державного пожежно-рятувального загону Головного 
управління Державної служби України з надзвичайних ситуацій у Сумській області 
Олександра КАРЕТНИКА, який діє на підставі Положення про 4 ДПРЗ, з однієї сторони, та 
Товариство з обмеженою відповідальністю «Компанія ВІП-ОЙЛ» в особі директора Андрія 
КІСІЛЯ, який(а) діє на підставі Статуту, у подальшому-Постачальник, з іншої сторони, разом 
- Сторони, а кожний окремо - Сторона, уклали цей Договір про наступне:

1. Предмет договору

1.1. Постачальник зобов' язу ється поставити, а Замовник прийняти та оплатити Паливо­
мастильні матеріали: код за ДК 021:2015 - 09210000-4 Мастильні засоби (в подальшому -
Продукція, Товар), на умовах, що викладені у цьому договорі. Найменування, марка, кількість 
та технічні вимоги до Продукції вказуються в специфікаціях, які є невід'ємною частиною 
договору. 
1.2. Постачальник гарантує, що Товар належить йому на праві власності, не перебуває під 
забороною, відчуженням, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення 
виконання зобов'язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, а також не є 
предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним в Україні 
законодавством. 
1.3. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені зокрема з урахуванням фактичного обсягу 
видатків Замовника. 

2. Якість товарів

2.1. Якість Продукції повинна відповідати чинним стандартам згідно законодавства України. 
2.2. Товари повинні бути новими та такими, що не були у використанні. 
2.3. Постачальник зобов'язаний передати Покупцеві Товари у тарі та (або) в упаковці, що 
відповідає якості і комплектності вимогам, встановленим стандартам, технічним умовам, 
кресленням, рецептурам, зразкам (еталонам) виробника та (або) державним стандартам, якщо 
такі передбачені. 
Обов'язок Постачальника здійснити передачу Товарів у тарі та (або) в упаковці не 
поширюється на товари, які за своїм характером не потребують застосування тари та (або) 
упакування. 
2.4. Товари, що передаються Постачальником Покупцю за цим Договором, підлягають 
обов'язковому маркуванню згідно з вимогами стандартів, технічних умов, нормативів. 

З. Сума договору 

3.1. Ціна Договору становить 85180,00 грн. (Вісімдесят пять тис. сто вісімдесят грн,00 

коп.) без ПДВ. 

3.2. Розрахунок здійснюється Замовником з банківського рахунку в національній валюті -
гривнях на розрахунковий рахунок Постачальника за фактично поставлений товар на підставі 
видаткової накладної з можливістю відтермінування платежу до 1 О (десяти) банківських днів 
з дати одержання товару Замовником, за умови наявності відповідних бюджетних асигнувань 
та в їх межах. 
З.З. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін. 
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3.4. Датою оплати вважається дата перерахування грошових коштів Замовника на 
розрахунковий рахунок Постачальника. 
3.5. Ціна Товару визначається з урахуванням податків та зборів, що сплачуються або мають 

бути сплачені, витрат на транспортування, страхування, навантаження, розвантаження, сплату 
митних тарифів та усіх інших витрат. 

4. Порядок поставки товарів

4.1. Строк поставки товарів: до 31.12.2024 року. 
4.2.Місце поставки товарів: 41615, Україна, Сумська область, м. Конотоп, вул. Успенсько­

Троїцька, буд. 92. 

4.3. Товар повинен мати маркування, ярлики з інформацією згідно з вимогами нормативної
документації на такий Товар та супроводжуватись відповідними документами виробника 
(паспорти, інструкції, гарантійні талони тощо). 

4.4. Товар поставляється в упаковці, яка унеможливлює його псування або пошкодження під 
час його транспортування. 
4.5. Доставка (транспортні витрати в повному обсязі) та розвантаження поставленого Товару 
здійснюється за рахунок Постачальника. 
4.6. Датою поставки Товару вважається дата підписання Сторонами видаткової накладної. 
4.7. Право власності, ризик випадкового знищення або випадкового пошкодження Товару 
переходить до Замовника з моменту поставки. 

5. Права та обов'язки сторін

5.1. Замовник зобов'язаний: 
своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені товари (надані послуги 

або виконані роботи); 
приймати поставлею товари (надані послуги або виконані роботи) згідно з 

видатковими накладними. 
5.2. Замовник має право: 

достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань 
Постачальником, повідомивши про це його у строк 5 днів: 

контролювати поставку товарів у строки, встановлені цим Договором; 
зменшувати обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору залежно 

від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього 
Договору; 

повернути розрахункові документи Постачальнику без здійснення оплати в разі 
неналежного їх оформлення (відсутність печатки, підписів тощо); 

відмовитися від Товару, певних одиниць Товару, у разі невідповідності Товару 
умовам цього Договору; 

вимагати усунення недоліків, допущених при поставці Товару, в тому числі 
усунення таких недоліків шляхом заміни Товару, що не відповідає нормативним документам, 
іншим вимогам Замовника згідно з Договором. 

5.3. Постачальник зобов'язаний: 
забезпечити поставку товарів у строки, встановлені цим Договором; 
забезпечити поставку товарів, якість яких відповідає умовам, установленим 

розділом 2 цього Договору. 
5.4. Постачальник має право: 

своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари (надані 
послуги або виконані роботи); 

на дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Замовника; 
шщ1ювати внесення змін до Договору відповідно до його умов та вимог 

законодавства. 
6. Відповідальність сторін

2 



6.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони 
несуть відповідальність, передбачену законодавством та цим Договором. 
6.2. У випадку порушення Постачальником умов щодо якості та/або комплектності Товару, 
Постачальник сплачує на користь Замовника штраф у розмірі 20% вартості неякісного 
(некомплектного) Товару. 
6.3. У разі порушення Постачальником строків виконання зобов'язань за Договором, останній 
сплачує на користь Замовника пеню у розмірі О, 1 % від вартості несвоєчасно поставленого 
товару, з яких допущено прострочення виконання за кожен день прострочення, а за 
прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі 7 % зазначеної 
вартост1. 
6.4. У разі порушення строків оплати, Замовник сплачує Постачальнику пеню в розмірі О, 1 % 
від суми простроченого грошового зобов'язання за цим Договором, за кожний день 
прострочення, але не більше розміру подвійної облікової ставки Національного банку 
України, що діяла у період, за який нараховується пеня. 
6.5. Замовник не несе відповідальності за затримку оплати у випадку затримки бюджетного 
фінансування видатків за цим Договором. 
6.6. Сплата Стороною та (або) відшкодування збитків, завданих порушенням умов Договору, 
не звільняє її від обов'язку виконати Договір, якщо інше прямо не передбачено чинним 
законодавством України. 

7 .Обставини непереборної сили (форс-мажор) 

7 .1 . Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов'язань 
за цим договором на період надзвичайних обставин, які виникли після укладання даного 
Договору через обставини надзвичайного характеру, які Сторони не могли передбачити, 
або попередити власними діями. 
7.2. До обставин непереборної сили відносяться: пожежа, землетрус, епідемія та інші 
стихійні лиха, а також війна або військові дії, прийняті органом державної влади або 
управління рішення та інші не передбачувані обставини, що вплинули на виконання 
Сторонами своїх зобов'язань за цим Договором, і які Сторони не могли передбачити на 
момент укладання цього Договору. У цьому разі строк виконання зобов'язань за цим 
Договором продовжується на час дії таких обставин, або Сторони узгоджують нові умови 
Договору, шляхом підписання додаткової угоди до цього Договору. 
7.3. Сторона, яка не може виконати свої зобов'язання внаслідок надзвичайних 
обставин, передбачених у п.п. 7 .1, 7 .2 даного Договору, повинна письмово повідомити про 
це іншу Сторону протягом 5 (п'яти) робочих днів з часу виникнення цих обставин. 
Невиконання цієї вимоги не дає жодній Стороні права посилатися надалі на вищезазначені 
обставини. 
7.4. Достатнім доказом дії обставин непереборної сили є документ, виданий 
відповідними компетентними органами (сертифікат Торгово-промислової палати 
України), за виключенням випадків, якщо повідомлення стало неможливим внаслідок 
обставин непереборної сили. 
7.5. Не є форс-мажорною обставиною військова агресія російської федерації проти 
України, що стало підставою воєнного стану із 05 години 24 лютого 2022 року, відповідно 
до Указу Президента України від 24.02.2022 року №64/2022 "Про ведення воєнного стану". 
На виконання вимог Постанови Кабінету Міністрів України від З березня 2022 року № 187 
«Про забезпечення захисту національних інтересів за майбутніми позовами держави 
Україна у зв'язку з військовою агресією Російської Федерації», Сторони засвідчують те, 
що серед їх кінцевих бенефіціарних власників, учасників, що мають частку в статутному 
капіталі 1 О і більше відсотків, Російська Федерація, громадяни Російської Федерації або 
юридичні особи, створені та зареєстровані відповідно до законодавства Російської 
Федерації, відсутні. При зміні даний відомостей, Сторони зобов' язані повідомити про це 
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одна одну протягом одного робочого дня настання ВІДПОВІДНИХ зм1н з наданням 

підтверджуючих документів. 

8. Порядок вирішення спорів

8.1. Сторони домовились про те. що всі спори, які виникають між ними при 

виконанні, зміні та розірванні цього договору будуть вирішуватись шляхом переговорів. У 

випадку недосягнення згоди сторонами, спір підлягає розгляду в Господарському суді за 

місцезнаходженням відповідача. 

9. Термін дії договору

9.1. Договір набирає чинності з дня його підписання та діє до 31.12.2024 року. 

9.2. Зміна назви або інших реквізитів будь-якої зі Сторін не є підставою для 

припинення дії цього Договору. 

9.3. У разі невиконання Постачальником своїх зобов'язань за цим Договором, або за 

наявності очевидних підстав вважати, що він не виконає свого обов'язку у встановлений строк 

(термін) або виконає його не в повному обсязі, Замовник має право зупинити виконання 

зобов'язань за даним Договором, відмовитися від його виконання частково або в повному 

обсязі. Одностороння відмова від зобов'язання не звільняє винну сторону від відповідальності 

за порушення зобов'язання. 

9.4. У разі односторонньої відмови від Договору у повному обсязі або частково, цей 
Договір є відповідно розірваним або зміненим в односторонньому порядку, про що Замовник 

направляє Постачальнику письмове повідомлення. 

10. Порядок внесення змін до договору

10.1. Усі документи, пов'язані з даним Договором, а також зміни та доповнення до 

нього повинні бути оформлені письмово, підписані повноважними представниками сторін та 

завірені печатками сторін. 

10.2. Істотні умови цього договору не можуть змінюватися після його підписання до 

виконання зобов'язань сторонами в повному обсязі, крім випадків, передбачених ст. 41 Закону 

України «Про публічні закупівлі». 

11. Інші умови

11.1. Сторони зобов'язуються дотримуватись конфіденційності у своїх відносинах при 

виконанні Договору. Дотримання конфіденційності полягає у нерозголошенні (навмисному чи 

ненавмисному) Сторонами у будь-якій формі, будь-якій фізичній або юридичній особі 
інформації, що була надана або стала відома одній Стороні від іншої Сторони в ході виконання 

Договору. 
11.2. Представники Сторін, уповноваженні на укладання цього Договору, погодились, 

що їх персональні дані, які стали відомі Сторонам в зв'язку з укладанням цього Договору 
включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи даний Договір уповноважені 
представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою 

підтвердження повноважень суб'єкта на укладання, зміну та розірвання Договору, 
забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин, відносин у сфері 
бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших передбачених 
законодавством відносин . Представники сторін підписанням цього договору підтверджують, 
що вони повідомлені про свої права відповідно до от. 8 Закону України «Про захист 

персональних даних». 

4 



11.3. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов'язки за цим 
Договором третім особам без письмової згоди іншої Сторони. 

11.4. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому 
договорі реквізитів та зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу сторону 
про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов' язаних із цим несприятливих 
насшдюв. 

11.5. Даний Договір укладено українською мовою в двох оригінальних примірниках, 
які мають однакову юридичну силу (по одному примірнику для кожної сторони). 

11.6. Після набрання чинності цим Договором усі попередні переговори за ним, 
листування , протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін із 
питань , що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть 
братися до уваги при тлумаченні умов цього Договору. 

12. Додатки до договору

12.1. Невід'ємними частинами цього Договору є: 
Специфікація - Додаток № 1. 

13. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін
Замовник: Постачальник: 

4 державний пожежно-рятувальний загін Головного 
управління Державної служби 
України з надзвичайних ситуацій 
у Сумській області 
41615, Сумська обл., м. Конотоп, 
вул. У спенсько-Троїцька, 92 
р/р UA298201720343110002000083238 
р/р UA458201720343101002200083238 
в Державній казначейській службі України, м.Київ 
МФО 820172 
КОД ЄДРПОУ 38121592 

Начальник 4 ДПРЗ 

______ /Олександр КАРЕТНИК/ 
МЛ. 

Товариство з обмеженою 
відповідальністю "Компанія ВІП-ОЙЛ" 

Юридична адреса: 
81100, Львівська обл, Львівський р-н, м. 
Пустомити, вул. Козацька, будинок 11 
Фактична адреса: Львівська обл., 
Львівський район, м. Пустомити, 
вул. Б.Хмельницького l0a, 
Тел./факс (032) 232-08-20 
Код ЄДРПОУ 37398817 
ШАN: UA 773253650000002600701752626 
АТ "Кредобанк" МФО 325365 
ІПН 373988113502 
Свідоцтво ПДВ 100314712 
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Додаток№ 1 
до Договору № ___ _ 
від «_» _ 2024 р. 

СПЕЦИФІКАЦІЯ 

Ціна за 
Найменування товару Од. Кількість одиницю без Загальна вартість 

№ вим. товару пдв без ПДВ (грн.) 
п/п (грн.) 

Олива моторна VipOil Classic 
13272,00 

l0W-40 SG/CD, 
л 140 94,80 1. 

Мастило моторне VipOil 

2. AGRICAT STOU l0WЗ0 
л 50 113,85 5692,50 

з. Олива моторна VipOil М-88 л 60 85,25 5115,00 

Олива моторна WANTOIL М-
1496,00 

10Г2к 
л 20 74,80 4. 

Олива трансмісійна VipOil 
7745,10 л 66 117,35 5. ТАД-17м

Олива індустріальна VipOil І-
л 

6. 20А 4 204,90 819,60 

7. Антифриз VipOil Profi 30 Blue л 290 32,65 9468,50 

8. Тосол VipOil А-40 л 40 48,40 1936,00 

9. Рідина VipOil SCR VipBlue л 305 29,00 8845,00 

MOL Ultrans ЕР 220 олива 

10. 
л 45 154,90 6970,50 

редукторна 

Олива моторна VipOil 
6784,00 

Professional TD 15W40 CD/SF 
л 80 84,80 11. 

Олива моторна для 

автотранспортних дизелів л 100 80,00 8000,00 
12. VipOil М-lОДМ SAE 30 АРІ CD

13. Мастило VipOil Літол-24 л 17 185,90 3160,30 

Трансмісійна олива WOLF 

14. EXTENDTECH ATF D11
л 10 289,45 2894,50 

Мастило VipOil Солідол 
шт 1 990,00 990,00 15. Ж,4.5кr

Олива для двотактних 

бензинових двигунів VipOil л 5 128,70 643,50 

16. мото НР 2Т АРІ те
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Олива для автоматичних 

трансмісій VipOil ATF л 10 134,75 
17. DEXRON II О 

\Всього 

Сума: Вісімдесят п'ять тис. сто вісімдесят грн.,00 коп. без ПДВ. 

Начальник 4 ДПРЗ 

_______ /Олександр КАРЕТНИК/ 

М.П. 

1347,50 

85180,ООгрн 

рій КІСІЛЬ 
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